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  مقدمة -أولا  
تفـيد هـذه المذكـرة عن التطورات الحاصلة في قانون الإعسار عبر الحدود، بما في ذلك                  -١

ــتعلق باعــتماد   ــا ي ــنموذجي  م ــانون الأونســيترال ال بشــأن الإعســار عــبر الحــدود، واســتخدام   ق
 العابـرة لـلحدود والمبادئ التوجيهية المتعلقة بالاتصالات بين المحاكم في القضايا             الـبروتوكولات 

في القضايا المنظورة   " المؤسسة"و" مركز المصالح الرئيسية  "العابـرة لـلحدود، وتفسير مصطلحي       
 المــتعلقة بإجــراءات ١٣٤٦/٢٠٠٠في الاتحــاد الأوروبي بموجــب لائحــة الــس الأوروبي رقــم 

 تقريـر موجـز   A/CN.9/580/Add.1وفي الوثـيقة  . ٢٠٠٠مـايو  / أيـار ٢٩درة في الإعسـار، الصـا  
 .عن الأنشطة التي تضطلع ا المنظمات الدولية حاليا في مجال قانون الإعسار

  
  التطورات الحاصلة في مجال الإعسار عبر الحدود        -ثانيا  

   الحدودقانون الأونسيترال النموذجي بشأن الإعسار عبراعتماد  )أ( 
كــــــل مــــــن قــــــانون الــــــنموذجي اعــــــتمد حــــــتى الآن تشــــــريعات مســــــتندة إلى ال -٢

 وجنوب  )٣( واليابان؛ )٢( وضـمن صـربيا والجبل الأسود، الجبل الأسود؛        )١(والمكسـيك؛  إريـتريا؛ 
 )٨( وســنت المملكــة المــتحدة )٧(. وجــزر فيرجــن الــبريطانية)٦( وبولــندا؛)٥( ورومانــيا؛)٤(أفريقــيا؛

ولدى عدد من البلدان مشاريع قوانين قيد       . لقانون النموذجي بلائحة  تشـريعا يمكّـن من تنفيذ ا      
ــية     ــبلدان الولايـــات المـــتحدة الأمريكـ ــتندة إلى القـــانون الـــنموذجي، ومـــن هـــذه الـ الـــنظر مسـ
والأرجنــتين وباكســتان، بيــنما أوصــت بلــدان أخــرى باعــتماد تشــريعات كهــذه، يذكــر مــنها   

، الذي دخل حيز    ٢٢/٢٠٠٣لإعسـار الأسباني    ويتضـمن قـانون ا    . أسـتراليا ونيوزيلـندا وكـندا     
، أحكامــا خاصــة بالإعســار الــدولي مســتلهمة مــن القــانون الــنموذجي كمــا   ٢٠٠٤الــنفاذ في 

 .يتضمن أحكاما مستندة إلى لائحة الس الأوروبي بشأن إجراءات الإعسار

وفي حـين أن بعـض التشـريعات الـتي اعـتمدت القـانون الـنموذجي أخـذت بنصه دون                 -٣
اء تغــيير يذكــر فــيه، فقــد أجــرت تشــريعات أخــرى بعــض التغــييرات بدرجــات مــتفاوتة     إجــر

وفـيما يـلي موجـز ـذه التغـييرات مقدم على سبيل التوضيح، ولكن بما أنه يستند إلى                   . الأهمـية 
الــنظر فى الكــثير مــن التشــريعات الــتي لا تــزال قــيد الــترجمة، فقــد لا يعطــي صــورة دقــيقة عــن   

 .ريع الأصلي في كل حالةالأحكام الصحيحة للتش
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  ١ المادة –نطاق التشريع     ‘١‘ 
مــن القــانون الــنموذجي، اســتثنت الــبلدان بعــض ) ٢ (١عمــلا بمــا أشــير إلــيه في المــادة  -٤

: ومــن بــين الأمــثلة عــلى ذلــك    . أنــواع الكــيانات مــن انطــباق أحكــام القــانون الــنموذجي      
؛ المؤسســــات المالــــية )ا مــــثلارومانــــيا وبولــــند(المؤسســــات المصــــرفية ومؤسســــات الــــتأمين 

والاســتثمارية، وأعضــاء بورصــات الســلع الأساســية، وغــرف المقاصــة، وشــركات السمســرة،  
؛ الأشـخاص الذيـن لديهـم أو كان لديهم تراخيص من نوع             )كرومانـيا (وتجـار الأوراق المالـية      

). كسيككالم(؛ والمستهلكون   )مثل جزر فيرجن البريطانية   (معـين بـتقديم خدمـات مالية محددة         
وقصـر أحـد الـبلدان هـذه الأحكـام عـلى الإجراءات المتعلقة بالتجار بحكم نطاق تطبيق قانونه                   

 ).المكسيك(الخاص بالإعسار 
  

  ) ٣(١٦ و ٢ المادتان   ‐"مركز المصالح الرئيسية   " ‘٢‘ 
إمكانية " مركز المصالح الرئيسية  "بشأن  ) ٣(١٦يضـيف أحد الأمثلة إلى افتراض المادة         -٥

ن مركـز المصـالح الرئيسـية هـو محـل الإقامـة المهني للشخص الاعتباري المضطلع بنشاط        أن يكـو  
 ).رومانيا(اقتصادي أو المزاول مهنة حرة 

  
   ١٢ و١١ المادتان   –طلب بدء إجراء والمشاركة في إجراء        ‘٣‘ 

، يتعين لأجل طلب بدء إجراء محلي بموجب        )جـزر فيرجن البريطانية   (في أحـد الأمـثلة       -٦
 أن يكــون الإجــراء الأجــنبي ١٢ والمشــاركة في إجــراء بصــدد المديــن بموجــب المــادة  ١١ادة المــ

 .معترفا به في كلتا الحالتين
  

   ١٤ المادة –إشعار الدائنين الأجانب      ‘٤‘ 
، عــلى إعطــاء الدائــنين الأجانــب وقــتا  )جــزر فيرجــن الــبريطانية(يــنص أحــد القوانــين   -٧

 .تقديم المطالباتإضافيا فيما يتعلق بالإشعار وب
  

   ١٥ المادة –طلب الاعتراف      ‘٥‘ 
وفي . ١٥في معظــم الأمــثلة، يمكــن للمــثل الأجــنبي أن يطلــب الاعــتراف وفقــا لــلمادة   -٨

 ).اليابان(أحد الأمثلة، يجوز للمدين أيضا أن يتقدم بمثل هذا الطلب 
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   ١٧ المادة –قرار الاعتراف   ‘٦‘ 
 بأن تبت المحاكم    ١٧ من المادة    ٣اط الوارد في الفقرة     أسـقط عـدد مـن الأمـثلة الاشـتر          -٩

 ).بولندا والمكسيك واليابان، على سبيل المثال(في أقرب وقت ممكن في طلب الاعتراف 
  

  ١٨ المادة –المعلومات اللاحقة    ‘٧‘ 
تغيير، وليس أي   " أي"توسـع عـدد مـن الـبلدان بـنطاق واجـب إبـلاغ المحكمة ليشمل                  -١٠

 فقــط في وضــع الإجـراء الأجــنبي المعــترف بــه أو الوضـع المــتعلق بتعــيين الممــثل   "مــلموس"تغـيير  
 ).بولندا وجنوب أفريقيا مثلا (١٨الأجنبي حسبما تنص المادة 

  
  ٢٠ و١٩ المادتان   –الانتصاف المؤقت والانتصاف المتاح عند تقديم طلب الاعتراف               ‘٨‘ 

في حالــة تقديمــه طلــب انتصــاف  أضــاف أحــد القوانــين اشــتراطا عــلى ممــثل الإعســار    -١١
جزر (مؤقـت بأن يشعر المدين في أقرب وقت ممكن أو في غضون مهلة محددة من قبل المحكمة                  

وأدخلـت بعـض البلدان تعديلا طفيفا على الانتصاف المتاح إثر الاعتراف            ). فيرجـن الـبريطانية   
الات، ينص التشريع   وفي تلك الح  .  مع القانون المحلي   ٢٠ من المادة    ١مـن أجـل مواءمـة الفقرة        

المعـني عـلى عـدم انطـباق الوقـف عـلى بـدء الدعـاوى الفـردية أو مواصـلتها بل على الإنفاذ أو                         
 ).المكسيك واليابان مثلا(التنفيذ ضد موجودات المدين فحسب 

وفي أحـد الأمـثلة، لا يـتاح الانتصاف تلقائيا بمجرد الاعتراف حسبما تنص عليه المادة        -١٢
 ).اليابان على سبيل المثال( طلب إلى المحكمة ، بل عند تقديم٢٠

وفي مـثال آخـر، تعلّـق مـن وقـت الاعـتراف ممارسة الحق في نقل أي من أصول المدين                 -١٣
أو إثقالهـا بعبء أو التصرف فيها، إلا في حالة قيام التاجر بتصرفات وعمليات ومدفوعات في                

كـون هـذه التصرفات موضوع طلب       وقـد ت  ). رومانـيا عـلى سـبيل المـثال       (سـياق عملـه المعـتاد       
ويجــيز التشــريع نفســه للدائــن الــذي لديــه . للانتصــاف يقدمــه الممــثل الأجــنبي عقــب الاعــتراف

مطالـبة مضـمونة بـرهن عقـاري أو رهـن وفـاء أو أي ضـمان آخـر بممـتلكات مـنقولة أو رهــن           
 .حيازي أن يطلب الانتصاف من الوقف

  
   ٢٧ و٢٦ و ٢٥ المواد –كم  التعاون والاتصال المباشر بين المحا      ‘٩‘ 

 عــلى الــتعاون بــين ٢٦ ويقصــر المــادة ٢٥لم يعــتمد المــادة ) الــيابان(هــناك بلــد واحــد  -١٤
 أيضا التي تقترح أشكالا     ٢٧وأسـقط عـدد قليل من الأمثلة المادة         . الممـثلين الأجانـب والمحلـيين     
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 إلى إبلاغ المعلومات ، وإن كـان القـانون البولـندي يدعو     )كبولـندا والـيابان مـثلا     (مـن الـتعاون     
على أن يتصل القاضي    ) بولندا(ويـنص وجـه آخـر مـن أوجـه الاختلاف            . المحـددة أو التماسـها    

والمحكمـــة مباشـــرة بالمحكمـــة الأجنبـــية والممـــثل الأجـــنبي ولكـــنه يلـــزم الشـــخص الـــذي يديـــر  
طريق الإجـراءات بموجـب القـانون المحـلي بـأن يتصـل بالمحكمـة الأجنبـية أو الممـثل الأجنبي عن                    

.  من القانون النموذجي   ٢٦ من المادة    ٢القاضـي، ولـيس مباشـرة عـلى غـرار مـا تجـيزه الفقـرة                 
) ٢٥ من المادة ٢الفقرة  (حق الاتصال مباشرة    ) جـزر فيرجن البريطانية   (ويجعـل أحـد القوانـين       

 ".لحق الأطراف في تلقي إشعار وفي المشاركة في جلسات الاستماع"خاضعا 
  

   ٣٠ و٢٩ و ٢٨واد  الم–التنسيق   ‘١٠‘ 
في قـانونين عـلى الأقـل، عدلــت أحكـام الفصـل الخـامس مــن القـانون الـنموذجي الــتي          -١٥

ــيابان عــلى ســبيل المــثال  (تتــناول الإجــراءات المتزامــنة أو أُســقطت   ــندا وال واعــتمد أحــد ). بول
نبي وإما  نمـوذج الإجـراء الواحـد، بحيـث يكون هناك إما الاعتراف بإجراء أج             ) الـيابان (الأمـثلة   

وفي الحالة التي يكون فيها الإجراء المحلي قد بدأ، يرفض أي   . وليس بالإثنين معا  . بإجـراء محـلي   
طلـب للاعـتراف بإجـراء أجـنبي يـتعلق بنفس المدين، ما لم يكن إجراء أجنبيا رئيسيا ومستوفيا                   

 يوقــف وفي حالــة الاعــتراف بالإجــراء الأجــنبي. لشــروط أخــرى معيــنة تــتعلق بمصــالح الدائــنين 
، يقتضـي بدء إجراء محلي عقب الاعتراف بالإجراء         )رومانـيا (وفي مـثال آخـر      . الاجـراء المحـلي   

 من  ٢٨الأجـنبي الرئيسـي وجـود مؤسسـة ولـيس مجـرد وجـود الأصـول المشـار إلـيها في المـادة                        
 .القانون النموذجي

  
  المعاملة بالمثل ‘١١‘ 

فضــت كــنهج خــلال الــتفاوض عــلى  عــلى الــرغم مــن أنّ المعاملــة بالمــثل كانــت قــد ر  -١٦
القــانون الــنموذجي، فقــد اعــتمد عــدد مــن الــبلدان أحكامــا لتطبــيق القــانون الــنموذجي عــلى    

ففي بعض  . وتخـتلف طبـيعة أحكـام المعاملـة بالمـثل هـذه بـين بلـد وآخر                . أسـاس المعاملـة بالمـثل     
أي مؤشر إلى   دون  ) كالمكسيك(الأمـثلة، يـنص الحكـم ذو الصـلة عـلى ضـرورة المعاملة بالمثل                

مـا يمكـن أن يسـتوفي هـذا الاشـتراط أو أنـه يـنص عـلى أن تقـرر المحكمـة وجـود المعاملـة بالمثل                   
وفي مــثال آخــر، يــنص التشــريع عــلى ألاّ يطــبق القــانون الــنموذجي إلا عــندما  ). كالأرجنــتين(

 هذا وحتى). جنوب أفريقيا(يكـون الـبلد قـد سـمي رسمـيا، وهي عملية تتطلب موافقة البرلمان            
جزر (وهناك حكم مماثل    . الـتاريخ، لم يجـر كمـا يـبدو تسـمية أي بلدان بموجب ذلك الإجراء               
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ويـنص مثال آخر    . يقضـي بـأن تكـون التسـمية بالإشـعار في منشـور رسمـي              ) فيرجـن الـبريطانية   
 .على وجوب أن يكون هناك اعتراف متبادل بالأحكام الأجنبية) رومانيا(
  

  اقتراحات أخرى     ‘١٢‘ 
اتخــذت نيوزيلــندا قــرارا باشــتراع القــانون الــنموذجي والأخــذ بمخطــط إضــافي يســمح  -١٧

بتطبــيق شــكل مــن التنســيق مــع بلــدان محــددة أوســع مــن الشــكل المنصــوص علــيه في القــانون    
ويسـتند هذا المخطط إلى تعيين نماذج محددة من إجراءات الإعسار بموجب قوانين             . الـنموذجي 

ياء أخرى أن تحظى تلقائيا بالاعتراف والانتصاف بمجرد أن         بلـدان معيـنة، لـيحق لهـا ضـمن أش          
ولا يمكــن بــدء إجــراءات محلــية في . يعطــي الممــثل الأجــنبي إشــعارا إلى موظــف حكومــي محــدد

، وتكـون للمـثل الأجـنبي نفس سلطات         )إلا في حـالات اسـتثنائية تـأذن ـا المحكمـة           (نيوزيلـندا   
 .المصفِّي بموجب قانون الإعسار النيوزيلندي

  
  البروتوكولات العابرة للحدود )ب( 

تيســر التنســيق والمواءمــة بــين إجــراءات الإعســار الدولــية في الســنوات الأخــيرة تيســرا   -١٨
كـبيرا بفضـل الممارسـات والإجـراءات الـتي وضـعها أخصـائيو الإعسـار والمحاكم، بدءا بقضايا                   

اوض هؤلاء الأطراف على    وقد تف . مـنفردة وضـرورة معالجـة مسـائل معيـنة واجهتها الأطراف           
ويمكن لهذه  . ووافقـت علـيها المحـاكم في الولايات القضائية المعنية         " بـروتوكولات "اتفاقـات أو    

الـبروتوكولات العابـرة لـلحدود، عـلى سـبيل المـثال، تسـوية مـنازعة معيـنة ناشئة عن اختلاف                     
رة القضية بشكل عام، القوانـين في إجـراءات متزامنة عابرة للحدود، أو إنشاء إطار قانوني لإدا          

 .أو تنسيق القيام في دولة ما بإدارة حوزة معسرة توجد إدارا في دولة أخرى

 Maxwellوقــــد وضــــع أول بــــروتوكول عابــــر لــــلحدود مــــبلّغ عــــنه، في قضــــية    -١٩

Comunication plc )وكــان )٩(،)١٩٩٢يــناير /كــانون الــثاني-١٩٩١ديســمبر /كــانون الأول 
سيين استهلهما مدين واحد، أحدهما في الولايات المتحدة والآخر         مـتعلقا بإجـراءي إعسـار أسا      

في المملكــة المــتحدة، واقتضــيا تعــيين ممــثلَي إعســار مخــتلفَين ومســتقلَّين في الولايــتين القضــائيتين  
وأثار قضاة الولايات   . المختلفـتين، كـل واحـد مـنهما مكلـف بمسؤولية مشاة لمسؤولية الآخر             

ز، كـل فـريق مـع مستشـاريه القانونـيين وبشـكل مسـتقل عن الآخر،                 المـتحدة والقضـاة الإنكلـي     
وحدد هذا . فكـرة وضـع بـروتوكول بـين الإدارتين لحل أوجه التنازع وتيسير تبادل المعلومات       

ــبروتوكول هدفــين ليهــتدي مــا ممــثلا الإعســار وهمــا    ــة بــين   : ال ــيمة الحــوزة والمواءم تعظــيم ق
. قات والتـبديد والتـنازع بـين الولايتين القضائيتين        الإجـراءين لـلحد بأكـبر قـدر ممكـن مـن الـنف             
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واتفقــت الأطــراف بشــكل أساســي عــلى أن تتــنازل محكمــة الولايــات المــتحدة عــن الأســبقية     
: وشملــت التفاصــيل مــا يــلي. لمحكمــة المملكــة المــتحدة بمجــرد الــتأكد مــن وجــود معــايير معيــنة 

 قيمة منشأة المدين كمنشأة عاملة،      الإبقـاء عـلى بعـض الإدارة القائمـة مـن أجـل المحافظـة عـلى                
عـلى أن يسـمح لممثل الإعسار في المملكة المتحدة، بموافقة نظيره في الولايات المتحدة، باختيار        
مديـرين جـدد ومسـتقلين؛ ألاّ يدخل ممثل الإعسار في المملكة المتحدة في ديون أو يطلب خطة           

ت المتحدة أو محكمة الولايات المتحدة؛ أن لإعـادة التنظـيم إلاّ بموافقـة ممـثل الإعسـار في الولايا          
يعطـي ممـثلو الإعسار في المملكة المتحدة إشعارا مسبقا لممثل الإعسار في الولايات المتحدة قبل               
الاضــطلاع بــأي معاملــة هامــة نــيابة عــن المديــن، إذا كــان لديهــم إذن مســبق بالاضــطلاع          

لأمور، كمسائل التوزيع، في    ثم أدرجـت في وقـت لاحـق بعـض هذه ا           ". أقـل أهمـية   "بمعـاملات   
 .ملحق لهذا البرتوكول

وضـع بـروتوكول أقـل تواضـعا بـين محكمـتين في كندا              " ماكسـويل "وبعـد بـروتوكول      -٢٠
 )١٠()١٩٩٣عــام ( Olympia and York Development Limitedوالولايــات المــتحدة في قضــية 

 Commodore Business Machinesوبـين محكمـتين في جـزر البهاما والولايات المتحدة في قضية    
 )١١().١٩٩٤ديسمبر /كانون الأول(

وإثــر الاســتخدام الــناجح لــبروتوكولات الإعســار عــبر الحــدود في عــدد مــن القضــايا     -٢١
الشـهيرة العابرة للحدود، وضعت الرابطة الدولية لنقابات المحامين الميثاق الخاص بالإعسار عبر             

ليكون نموذجا لبروتوكولات   ) ١٩٩٦مايو  /ا في أيار  الذي اعتمده مجلس الرابطة رسمي    (الحـدود   
 .الإعسار عبر الحدود في المستقبل

ويتضـمن الميـثاق مـبادئ توجيهـية غير تشريعية يمكن أن تأخذ ا الأطراف أو المحاكم                  -٢٢
. كحلـول عملـية للمسـائل العابـرة لـلحدود الناشـئة عـن إقامـة إجراءات إعسار في دول مختلفة                    

مـع توقّـع تعديلـه بمـا يـتفق والظـروف المحـيطة بـأي قضية إعسار معينة عابرة         وقـد صـيغ الميـثاق      
والبروتوكولات التي  . خاضعة للتنقيح استنادا إلى الخبرة    " وثيقة حية "لـلحدود وكذلك بوصفه     

وضـعت بعـد اعـتماد الميـثاق اسـتخدمته بدرجـات مـتفاوتة تراوحـت مـا بـين اتفاقـات محدودة                       
اقـات واسـعة الـنطاق تنشـئ أطرا تعاونية عريضة ممتثلة لمبادئ             تحقـق أغراضـا ضـيقة محـددة واتف        

 .الميثاق

ويتضـمن الميـثاق عشـرة مـبادئ عامـة يعقب كل مبدأ تعليل يوفر مزيدا من المعلومات         -٢٣
 )١٢(.عن استخدام المبدأ ذاته
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   ١المبدأ   
وإن كان  ( ينـبغي أن تكـون هـناك محكمـة إدارية رئيسية واحدة للاعسار عبر الحدود                 -٢٤

 ).ثانوية/التعليل يعترف بجواز وجود إجراءات مساندة
  

   ٢المبدأ   
تــتولى المحكمــة الرئيســية الوحــيدة مهمــة تنســيق الموجــودات وإدارــا وجمعهــا ومهمــة    -٢٥

ــتوزيع   )ه) (١ (٢١، و)٣ (١٤، و)٢ (١٣انظــر المــواد . (إدارة المطالــبات وتقديمهــا وإدارة ال
 ).نسيترال النموذجي من قانون الأو٣٢، و)٢(و
  

   ٣المبدأ   
يــتعلق هــذا المــبدأ عمومــا بحقــوق ممثــلي الإعســار والدائــنين في حالــة وجــود أكــثر مــن   -٢٦

إجـراء واحـد، بمـا في ذلـك الحـق في تلقي إشعار بالإجراءات وفي حضورها وفي الحصول على                    
قـــانون مـــن ) ٣ (٢٢و) د) (١ (٢١ و١٤ و١٣ و١٢ و١٠ و٩ و٥انظـــر المـــواد (معلومـــات 

 ).الأونسيترال النموذجي
  

   ٤المبدأ   
يتـناول هـذا المبدأ الحالة التي لا يوجد فيها إجراء رئيسي واحد، بل إجراءان متنافسان                 -٢٧

ويوصي هذا المبدأ   . بشـكل أساسـي في ولايتين قضائيتين مختلفتين، ويركّز على مسائل التنسيق           
من قانون ) ٢ (١٣انظر المادة . (التوزيعباسـتخدام بـروتوكول ويتضـمن قواعد عمومية بشأن     

 ).الأونسيترال النموذجي
  

   ٥المبدأ   
يقضـي هـذا المـبدأ باحـترام المطالبات المضمونة والممتازة في ترتيب أولوية المطالبات في           -٢٨

 .الإجراءات الثانوية
  

   ٦المبدأ   
لأجنبية وإن لم تكن تلك      يجـوز لممـثل الإعسـار أن يسـتخدم القواعد الادارية للدولة ا             -٢٩

 .القواعد متاحة في الدولة الأصلية
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   ٧المبدأ   
، يجيز هذا المبدأ لممثل الإعسار استخدام أحكام الإبطال الموجودة          ٦عـلى غـرار المـبدأ        -٣٠

 .ويهدف هذان المبدآن إلى توفير المرونة في إدارة الإعسار. لدى الدولة الأجنبية
  

   ٨المبدأ   
ا المـبدأ بالاختيار الدولي لمبادئ القانون المتعلقة بالتحقق من صحة المطالبات     يـتعلق هـذ    -٣١

 .وقبولها، وتطبيق القانون الموضوعي، وتطبيق أحكام الإبطال المعتمدة لدى المحكمة المختصة
  

   ٩المبدأ   
ينــبغي أن تكــون الإجــراءات ــدف إعــادة التنظــيم أمــرا ممكــنا وإن لم يكــن مــتاحا في   -٣٢

ى الولايـات القضـائية ذات الصـلة، مـتى كـان مـن الممكـن تنفـيذ هذه الإجراءات بصورة                     إحـد 
 .غير تمييزية

  
   ١٠المبدأ   

ينـبغي أن تمتـنع الدولـة عـن إعطـاء مفعـول لإجـراءات ولايـة قضائية أخرى إذا كانت                      -٣٣
 ".معاملة صحيحة سابقة للإعسار"هذه الإجراءات تبطل 

مـع تـزايد استخدامها، شاملة أكثر فأكثر وجرى تبسيط           وأصـبحت الـبروتوكولات،      -٣٤
وفي الولايــات القضــائية الــتي أصــبحت معــتادة عــلى اســتخدام   . الــنهوج وتحســينها وتوحــيدها

الــبروتوكولات، يســرت هــذه الــبروتوكولات بقــدر كــبير إدارة القضــايا والحفــاظ عــلى قــيمة    
لاجرائية وليس المسائل الموضوعية    وتسعى البروتوكولات إلى تنسيق المسائل ا     . حـوزة الإعسـار   

وعــلى غــرار القــانون الــنموذجي، تتضــمن الــبروتوكولات في الغالــب (بـين الولايــات القضــائية  
 :وتتناول عادة تنسيق ما يلي) عبارة بشكل ما تنوه باحترام شرف المحاكم المعنية ونزاهتها

 جلسات الاستماع في الدول المعنية؛ ‘١‘ 

 تقديم المطالبات؛ ‘٢‘ 

 الإجراءات المتعلقة بالتمويل أو ببيع الموجودات؛ ‘٣‘ 

ــنين غـــير      ‘٤‘  ــة بـــين الدائـ ــاواة في المعاملـ ــنين والمسـ ــالح الدائـ ــون لصـ ــيل الديـ تحصـ
 المضمونين؛
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 .خطط إعادة التنظيم في ولايات قضائية مختلفة ‘٥‘ 

وليســـت كـــل التفاصـــيل الـــتي تـــندرج تحـــت هـــذه الفـــئات العامـــة شـــيئا تـــنفرد بـــه     -٣٥
فكمـا لوحـظ أعـلاه، إن تزويد الدائنين الأجانب بنفس الحقوق التي يتمتع ا             . وتوكولاتالـبر 

٣الدائـنون المحلـيون، الـذي هـو سمـة مـن سمـات معظـم الـبروتوكولات، أمر يتناوله أيضا المبدأ                       
وبالمثل، يسمح كل من بروتوكولات     . من القانون النموذجي  ) ١(١٣مـن الميـثاق والمادة      ) ج(

Everfresh و Nakash و Solv-Ex) للممــــثل الأجــــنبي بالاتصــــال مباشــــرة ) المشــــروحة أدنــــاه
 . من القانون النموذجي٩بالمحكمة في الدولة الأخرى كما تفعل المادة 

وبمـــا أن . ولا يوجـــد شـــكل محـــدد لـــبروتوكول نموذجـــي للإعســـار عـــبر الحـــدود        -٣٦
 معيـنة، فإن مضموا     الـبروتوكولات تخـتص بقضـايا معيـنة وتسـتهدف تيسـير الحلـول لمشـاكل               

يخـتلف بـين قضـية وأخـرى، ولا يقصـد لهـا بوجـه عـام أن تنطـبق عـلى امتداد القضية بأكملها                         
فمـع تغـير دينامـيات القضـية المـتعددة الجنسيات خلال مدة النظر فيها،            . دون تعديـل أو تنقـيح     

 .من الجائز أن تنشأ مسائل إضافية قد تقتضي إضافة أحكام إلى البروتوكول المعني

في ) ويتبع مبادئ الميثاق  (وجـاء أول بـروتوكول يوضع بعد الانتهاء من صياغة الميثاق             -٣٧
/ كـانون الأول  (.Everfresh Beverages Incقضـية بـين الولايـات المـتحدة وكـندا، هـي قضـية        

ــة      )١٣().١٩٩٥ديســمبر  ــيات في كــندا بطلــب إقام ــا عمل  فقــد تقدمــت شــركة أمريكــية لديه
ــادة تنظــي  ــبلدين في آن واحــد إجــراءات إع ــة   . م في كــلا ال ــبروتوكول صــراحة طائف ــناول ال وت

عريضـة من مسائل الإعسار عبر الحدود، كاختيار القانون، واختيار المحكمة المختصة، وتسوية             
وأعطــي الدائــنون، عــلى ســبيل المــثال، الحــق الصــريح بــتقديم  . المطالــبات، وإجــراءات الإبطــال
ع الــبروتوكول بدقــة شــديدة العديــد مــن مــبادئ الميــثاق  واتــب. مطالــبات في أي مــن الإجــراءين

 الـذي يتـناول الحالـة الـتي لا يوجـد فيها إجراء رئيسي، بل          ٤مسـتخدما، كـنقطة بدايـة، المـبدأ         
وانتهى وضع البروتوكول . يوجـد فـيها أساسـا إجراءان متنافسان في ولايتين قضائيتين مختلفتين    

استخدم لعقد جلسة الاستماع الأولى المشتركة      بعـد مـرور شـهر تقريـبا على بدء الإجراءات و           
وأمكـن بفضل استخدام هذا البروتوكول وما أدى اليه    . عـبر الحـدود لتنسـيق هـذه الإجـراءات         

 ٤٠مـن تعـاون بـين الأطـراف، تحقـيق تحسن في الحفاظ على قيمة حوزة الإعسار بما قُدر بنحو        
 )١٤(.في المائة

ــار (Nakashوفي قضــية  -٣٨ ــايو /أي ــتحدة   )١٥(،)١٩٩٦م ــات الم ــبروتوكول بالولاي ــق ال  تعلّ
وإسـرائيل، واقتضـى استصدار إذن تشريعي صريح في إسرائيل ومشاركة قضائية مباشرة بوجه              

وركّـز هـذا الـبروتوكول على تحسين التنسيق بين الإجراءات القضائية     . عـام في الـتفاوض علـيه      
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). وكولات السابقة على الأطراف   ركّزت البروت (والـتعاون بـين القضـاة وكذلك بين الأطراف          
وعـلى خـلاف القضـايا السـابقة العابـرة لـلحدود الـتي وضـعت لهـا بـروتوكولات، لم توجد في                   

وكان التنازع ذو الصلة والمسألة الأساسية      . هـذه القضـية إجراءات إعسار موازية لنفس المدين        
ضد المدين في   الـتي سـعى الـبروتوكول إلى حـلها في هـذه القضـية هـي بـين طلب إصدار حكم                      

في ) ١١عمــلا بالفصــل   (إســرائيل والوقــف الــتلقائي الناشــئ عــن إجــراءات إعســار المديــن        
ولم يكن المدين   . الولايـات المـتحدة، الـذي كـان ينبغي أن يحول دون طلب إصدار هذا الحكم               

 .موقعا على البروتوكول وعارض إقراره وتنفيذه

يونــيه /حزيــران (Tee-Comm. Electronics Incويمكــن وصــف الــبروتوكول في قضــية  -٣٩
ــروتوكول محــدد الغــرض      )١٦(،)١٩٩٧ ــه ب ــتحدة وكــندا، بأن ــات الم  وهــي قضــية شملــت الولاي

فقــد أنشــأ إطــار عمــل يتشــارك بموجــبه المديــرون في الولايــتين القضــائيتين في  . وضــيق التركــيز
لموجودات، وهو وتناول، بالتالي بيع تلك ا. تسـويق موجـودات المديـن بغية تعظيم قيمة الحوزة     

مــا كــان المســألة الأساســية في بدايــة القضــية، ولكــنه لم يتــناول أي أمــور أخــرى مــثل الحــق في  
 .عائدات البيع وتوزيع هذه العائدات

 وضع بروتوكول للتصفية )١٧(،)١٩٩٨أبريل /نيسان( AIOC Corporationوفي قضـية   -٤٠
ــتحدة   ــات المـ ــرا والولايـ ــين سويسـ ــعوبات في  . بـ ــأ الصـ ــن   ولم تنشـ ــب مـ ــية فحسـ ــذه القضـ هـ

الاخـتلافات بـين قـانوني الإعسـار في سويسـرا والولايـات المتحدة بل نشأت أيضا بسبب عدم                   
قـدرة ممثـلي الإعسـار في سويسـرا والولايـات المـتحدة عـلى الامتـناع عـن ممارسـة مسؤولياما                      

توكول واتفـق الطــرفان عــلى وضــع بــرو . القانونـية في إدارة التصــفيات المســندة إلى كــل مــنهما 
كوسـيلة لإتاحـة إمكانـية القـيام بتصـفية مشـتركة لـلموارد بأسـلوب يـتفق وقـانون الإعسار في                  

. وتشــكل إدارة هــذا الأمــر بواســطة الــبروتوكول المعــالم الأساســية لهــذه القضــية . كــلا الــبلدين
ويسـتند هـذا الـبروتوكول إلى الميـثاق ولكـنه يركـز بوجـه عـام على تنظيم الموارد ويركز بوجه          

 . على إجراءات إدارة التوفيق بين المطالباتخاص

 )١٨()١٩٩٨يناير /كـانون الثاني  (Solv-Ex Canada and Solv-Ex Corporationوفي قضـية    -٤١
يات   الـتي شمل ـ    المتحدة وكندا، عقد أثناء الإجراءات عدد من جلسات الاستماع المشتركة         ت الولا
ــنة ــرارين متناقضــين أد   . المتزام ــتان ق ــف الإجــراءات   وأصــدرت المحكم ــيا إلى توق ــا فعل ــد . ي وبع

الـتفاوض بـين الطـرفين، رتبت إجراءات متزامنة في المحكمتين ربط بينها بخطوط هاتفية لإجراء            
وتوصلت المحكمتان  . مناقشـة حـية مـتعددة الأطـراف بغـية الموافقـة عـلى بـيع موجودات المدين                 

 التفاوض حول بروتوكول إعسار     إلى قـرارين مـتطابقين يأذنـان بالبـيع، وشـجعتا الطـرفين على             
وكان من بين المسائل الاجرائية التي      . عابـر للحدود لتنظيم الإجراءات اللاحقة في هذه القضية        



 

 12 
 

 A/CN.9/580

اتفـق علـيها الطـرفان تقـديم مـواد مـتطابقة في كلـتا الولايتين القضائيتين؛ جواز اتصال كل من                     
فاق على المبادئ التوجيهية    الات) أ(رئيسـي القضـاة بالآخـر دون حضـور مستشـار قـانوني بغـية                

. تقريــر مــا إذا كـــان باســتطاعتهما إصــدار حكمــين متســـقين     ) ب(لجلســات الاســتماع، ثم   
 .ووافقت المحكمتان عقب ذلك على البروتوكول

وشـهدت القضـايا العابـرة لـلحدود الأحدث عهدا بين الولايات المتحدة وكندا وضع                -٤٢
 .أشكال من البروتوكولات أشمل من ذي قبل

ــران (.Loewen Group Incوفي قضــية  -٤٣ ــيه /حزي ــن، وهــو  )١٩(،)١٩٩٩يون  تقــدم المدي
شـركة كـبيرة مـتعددة الجنسـيات، بطلـب إقامـة إجـراءات إعسـار في كلتا الولايتين القضائيتين                

وكان . وقـدم إلى كلـتا المحكمـتين بروتوكولا كامل التفصيل يرسي إجراءات التنسيق والتعاون           
رعة أنّ التنسـيق عـبر الحـدود بـين الإجـراءين القضـائيين أمـر بالغ الأهمية                  المديـن قـد اسـتبان بس ـ      

لخططـه الخاصـة بإعـادة التنظـيم، فـبادر إلى صـياغة مشـروع بروتوكول حظي بالموافقة في كلا                    
ونـص الـبروتوكول على أن يكون بإمكان كل من المحكمتين        . الإجـراءين عـلى سـبيل الأولويـة       

 اســتماع مشــتركة ووضــع قواعــد لهــذه الجلســات؛ وأن    الاتصــال بالأخــرى وإدارة جلســات 
يكـون بإمكـان الدائـنين وغيرهم من الأطراف التي يهمها الأمر الحضور في أي المحكمتين؛ وأن                 
تكـون الولايـة القضائية لكل محكمة على ممثلي الإعسار من الولاية القضائية الأخرى مقصورة               

ددها أمامها؛ وأن يجري التنسيق بين الولايتين       عـلى المسـائل بعينها التي يحضر ممثل الإعسار بص         
 .القضائيتين لأي وقف للإجراءات

 القضـية الأولى التي تدار فيها  )٢٠()١٩٩٩يونـيه  /حزيـران  (.Livent Incوكانـت قضـية    -٤٤
جلســات اســتماع عــبر الحــدود بواســطة مــرفق للاتصــال المباشــر المــتعدد الأطــراف بالصــوت     

وعقدت جلسة الاستماع الأولى للموافقة على      . ة سـاتلية مغلقة   والصـورة عـبر دوائـر تلفيزيونـي       
وكــان الغــرض مــن جلســة  . بــروتوكول عابــر لــلحدود لتســوية مطالــبات الدائــن ضــد المديــن   

ونــص . الاســتماع الثانــية الموافقــة عــلى بــيع كــل موجــودات المديــن أو مــا يكــاد يكــون كــلها  
يل وأعطــى القاضــيين بعــض الــبروتوكول صــراحة عــلى عقــد جلســات اســتماع مــن هــذا القب ــ 

 .الحرية في مناقشة وتسوية المسائل الإجرائية والتقنية المتصلة بجلسات الاستماع المشتركة

 بوصفها )٢١()١٩٩٩يونيه /حزيـران  (Philip Services Corporationويشـار إلى قضـية    -٤٥
، تفاوض   فقـبل اسـتهلال إجراءات الإعسار      )٢٢(".مسـبقة التجهـيز   "أول قضـية عابـرة لـلحدود        

واتجهـت النـية إلى تنفيذ الخطة في   . المديـن لعـدة أشـهر مـع الدائـنين عـلى خطـة لإعـادة التنظـيم            
 Loewenومثــلما حــدث في قضــية . كلــتا الولايــتين القضــائيتين بعــد موافقــة المحكمــتين علــيها 
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Group       ــيه المحكمــتان ــروتوكول كــامل الإعــداد ووافقــت عل ــنا أيضــا إلى المحكمــتين ب ــدم ه ، قُ
وقـد استشـهد ـذه القضـية كمـثال عـلى بـروتوكول يتـيح مجالا عريضا وعاما                   . طـوة أولى  كخ

على عكس  (لـلمواءمة والتنسـيق بـين الإجـراءات العابـرة لـلحدود، بمـا يـتفق مع مبادئ الميثاق                    
وشملــت )).  أعــلاه٣٩انظــر الفقــرة ( الشــديد الــتحديد  Tee-Comm. Electronicsبــروتوكول 

تعزيز الإدارة المنظمة الفعالة العادلة والصريحة؛ احترام       : وتوكول ما يلي  الأهـداف العريضـة للبر    
اسـتقلالية كـل محكمـة ونزاهـتها؛ تشـجيع الـتعاون الـدولي وتعزيـز الاحـترام للمجاملة الدولية؛              
وتنفـيذ إطـار مـن المـبادئ العامـة لمعالجـة المسـائل الاداريـة الناشـئة من طبيعة الإجراءات العابرة                      

قـيقا لهـذه الأهداف، تناول البروتوكول، من ضمن ما تناولـــه، التنسيق والتعاون            وتح. لـلحدود 
ــف        ــرارات وقـ ــترك بقـ ــتراف المشـ ــهم، والاعـ ــائيين وتعويضـ ــتبقاء الأخصـ ــاكم، واسـ ــين المحـ بـ

وبموجـب هـذا الـبروتوكول، وافقـت المحكمـتان أيضـا عـلى الـتعاون، حيـثما كان                   . الإجـراءات 
 . المطالبات، وإجراءات التصويت، وإجراءات إقرار الخطةالتعاون ممكنا، في تنسيق عمليات

 الولايات المتحدة )٢٣()١٩٩٩أكـتوبر  /تشـرين الأول ( Inverworld Incوشملـت قضـية    -٤٦
وكانت هذه القضية معقدة إذ أقيمت فيها إجراءات إعسار     . والمملكلـة المـتحدة وجـزر كايمان      

فاديــا لمــا يمكــن أن ينشــأ مــن تــنازعات، وت. لــلمدين وعــدة فــروع تابعــة له في الــدول الــثلاث    
وضــعت أطــراف مخــتلفة بــروتوكولات وحظيــت هــذه بموافقــة المحــاكم في كــل مــن الولايــات    

رفض الإجراءات المقامة في المملكة المتحدة      : وشملـت الترتيـبات البروتوكولية ما يلي      . القضـائية 
تحدة؛ التقسيم التام للمسائل رهـنا بشـروط معيـنة تـتعلق بمعاملـة الدائنين من مواطني المملكة الم         

المعلقـة بين المحكمتين الأخريين؛ واعتبار كل من المحكمتين تصرفات المحكمة الأخرى تصرفات             
 .ملزمة ومانعة لإقامة إجراءات موازية ومؤدية إلى تسوية عالمية منسقة

 )٢٤(،)٢٠٠٠أبريل /نيسان ( Manhattan Investment Fund  وحـدد الـبروتوكول في قضية   -٤٧
تنسيق :  الولايـات المـتحدة وجـزر فيرجـن البريطانية، عددا من الأهداف منها ما يلي               الـتي شملـت   

موجـودات المديـن وتحديدهـا وجمعهـا وتوزيعهـا تعظـيما لقيمـتها لصالح دائني المدين وأنشطته،                  
د بـين ممثلي الإعسار المعنيين للح     ) بمـا في ذلـك بعـض الاتصـالات السـرية          ( وتـبادل المعلومـات     

 .بقدر الإمكان من التكاليف وتفادي ازدواج اهود

وأمكـن بفضل تزايد استخدام بروتوكولات الإعسار عبر الحدود تحقيق قدر كبير من               -٤٨
الــتعاون والتنســيق عــبر الحــدود، ممــا يعــود بالفــائدة عــلى جمــيع الأطــراف صــاحبة المصــلحة في   

ــتجارية موضــوع الإعســار، ومــن المــرجح أن يت    ــناء مســتقبلا في القضــايا   الأعمــال ال واصــل الب
ــلى الخــبرة المكتســبة    ــلحدود ع ــرة ل ــانون الأونســيترال    . العاب ــة لق ــبروتوكولات مكمل ــذه ال وه
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الـنموذجي، فالقـانون الـنموذجي يوفـر أساسـا تشـريعيا للـتعاون عبر الحدود ويبقى الدور على                   
 .ف القضية المعينةآليات مثل البروتوكولات لتحديد نطاق هذا التعاون وطبيعته وفقا لظرو

  
  الاتصالات بين المحاكم )ج( 

المــبادئ التوجيهــية المنطــبقة عــلى الاتصــالات بــين المحــاكم في القضــايا العابــرة وضــعت  -٤٩
في إطـــار مشـــروع الإعســـار عـــبر الوطـــني الـــذي اســـتهله معهـــد القـــانون ) ٢٠٠٠ (لـــلحدود

 قضـايا إعسـار الشركات       لوضـع إجـراءات تعاونـية لاسـتخدامها في         ١٩٩٤الأمـريكي في عـام      
الــتي لديهــا موجــودات أو دائــنون في دولــتين أو أكــثر مــن الــدول الأطــراف في اتفــاق أمــريكا   

وانصـب تركيز هذا    .  كـندا والمكسـيك والولايـات المـتحدة        –) نافـتا (الشـمالية للـتجارة الحـرة       
. تتبعهاالمشـروع عـلى استحداث وج يمكن لممارسي المهن المختصة بالإعسار وللمحاكم أن              

وتســتند هــذه المــبادئ بوجــه عــام إلى قضــايا فعلــية عابــرة لــلحدود وضــعت لهــا بــروتوكولات   
إعسـار عابـرة لـلحدود، والقصـد مـنها تشـجيع الاتصـال بين المحاكم لضمان التعاون والتنسيق                   

ــلحدود عــند نشــوئها    ــرة ل وتــنص هــذه المــبادئ  . في الوقــت المناســب في قضــايا الإعســار العاب
ة على وجوب احترام القواعد والممارسات والأخلاقيات الداخلية المحلية احتراما          بصـريح العبار  

وهـي ليسـت إلزامـية، ويقصد لها أن تكيف وتعدل لتناسب ظروف             . كـاملا في كـل الأوقـات      
ومــن الأهــداف الأساســية لهــذه المــبادئ تقلــيص الأطــر الزمنــية الــتي فرضــتها . القضــايا المخــتلفة

التي يمكن (يدية بـين المحاكم الدولية، كالإنابة القضائية أو رسائل الطلب       وسـائل الاتصـال التقل ـ    
، )أن تتسـبب في الكـثير مـن الـتأخر وتحـول دون تحقـيق إدارة ناجحـة للاعسـار العابـر للحدود          

ويقصد لها أن تعتمد في أي      . وذلـك بالتشـجيع عـلى اسـتخدام تكنولوجـيات الاتصـال الحديثة            
تــتقرر كــل (ناســب إلى كــل الأطــراف وفقــا للإجــراءات المحلــية  قضــية بعــد إرســال الإشــعار الم

المسـائل ذات الصلة، كالأطراف التي يحق لها تلقي الاشعار، بموجب قواعد كل ولاية قضائية،               
وقــد ترجمــت هــذه المــبادئ إلى عــدد مــن اللغــات ). وهــي ليســت مشــمولة بالمــبادئ التوجيهــية

 )٢٥(.تاحة على الشبكة الالكترونيةوتجري ترجمتها حاليا إلى لغات إضافية، وهي م

ــواء         -٥٠ ــتزايدا في الســنوات الأخــيرة، س ــتخداما م ــية اس ــبادئ التوجيه ــذه الم وشــهدت ه
باعـتمادها مـن قـبل المحـاكم كإجراء رسمي أو بتطبيقها على أساس مخصص في قضايا معينة من                   

 .قضايا الإعسار عبر الحدود
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  استخدامها من قبل المحاكم   ‘١‘ 
مقدمـة المـبادئ التوجيهـية المحكمـة الـتي تـنوي اسـتخدام هـذه المبادئ التوجيهية                  تدعـو    -٥١

وتشير أيضا إلى أن    . إلى اعـتمادها رسمـيا قـبل تطبيقها       ) مـع أو بـدون إدخـال تعديـلات علـيها          (
المحكمـة قـد تـود أن تجعـل اعـتمادها للمـبادئ التوجيهـية متوقفا على، أو مؤقتا حتى، اعتمادها                     

ى بشــكل ممــاثل جوهــريا، لضــمان خضــوع القضــاة والمحــامين والأطــراف   مــن المحكمــة الأخــر
 .لنفس المعايير السلوكية

 كانـت المـبادئ التوجيهـية قد حظيت بالتأييد في تصدير يحمل      ٢٠٠٤وفي أوائـل عـام       -٥٢
ــيا وســلوفينيا وكــندا         ــا وجــنوب أفريق ــة كوري ــند وجمهوري ــتين وتايل ــيع قضــاة مــن الأرجن تواق

واعتمدت المبادئ التوجيهية المحكمة    . يوزيلـندا والولايات المتحدة واليابان    والمملكـة المـتحدة ون    
العلــيا لولايــة بريتــيش كولومبــيا الكــندية والدائــرة الــتجارية في محكمــة العــدل العلــيا في ولايــة    

كمـا فعلـت لجـنة مسـتعملي القوائـم الـتجارية التابعة لمحكمة العدل العليا في            (أونـتاريو الكـندية     
 ).اريوولاية أونت

  
  استخدامها في البروتوكولات العابرة للحدود بين كندا والولايات المتحدة            ‘٢‘ 

ــتمدت هــذه المــبادئ التوجيهــية وأُقــرت حــتى الآن في عــدة مــن القضــايا العابــرة          -٥٣ اع
 .للحدود بين كندا والولايات المتحدة

لمــرفوعة مــن قــبل واعــتمدت هــذه المــبادئ لأول مــرة في قضــية الإعســار عــبر الحــدود ا -٥٤
Matlack Systems Inc..)ت المحكمـة         )٢٦ووفقـا للاقـتراحات الاجرائـية المشـار إلـيها أعـلاه، أقـر 

. الكـندية هـذه المـبادئ بشـرط ألا تصـبح نـافذة المفعـول حـتى تقـرها محكمـة الولايـات المتحدة                       
ذه المبادئ  وأقـرت محكمـة الولايـات المتحدة فيما بعد بروتوكول إعسار عابر للحدود يأخذ               

 .التوجيهية تحديدا

 أدرجــت المــبادئ التوجيهــية حرفــيا في الــبروتوكول الــذي تم  )٢٧(،PSINet وفي قضــية  -٥٥
الــتفاوض علــيه في تلــك القضــية لــيوفر إطــارا لجلســات الاســتماع المشــتركة بــين الولايــتين          

 .القضائيتين

.Systech Retail Systems Corpوشملــت الإجــراءات في قضــية   -٥٦
 جلســة اســتماع  )٢٨(

مشـتركة بـين محكمـة في الولايـات المـتحدة ومحكمـة في كـندا عقـدت وفقا للمبادئ التوجيهية                     
 .وتم فيها تسوية وتنسيق عدد من المسائل العابرة للحدود في هذه القضية
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وتتجـلى الأهمـية الـتي تعلقهـا محاكم أمريكا الشمالية على الاتصال والتعاون القضائيين       -٥٧
في قضـايا الإعسار عبر الحدود في البيانات الصادرة عن محكمة استئناف في الولايات              الدولـيين   

ــتحدة في قضــية  .Stonington Partners Incالم
ــنة في    )٢٩( ــتي تعلقــت بإجــراءات إعســار متزام  ال

بلجـيكا والولايـات المـتحدة ووجـود تـنازع بـين الولايـتين القضـائيتين بشـأن ترتيـب المطالبات                     
وأوصــت . حــاول الطــرفان صــياغة بــروتوكول وبــاءت محاولــتهما بالفشــل و. حســب الأولويــة

بــأن تحــاول المحكمــة الابتدائــية في الولايــات  " بشــدة"محكمــة الاســتئناف في الولايــات المــتحدة  
المـتحدة ونظيرـا في بلجـيكا التوصل إلى اتفاق على طريقة المضي قدما أو إلى تفاهم على أقل                   

. تية الـتي ترتكـز علـيها الأوجـه الـبارزة مـن القوانـين الأجنبية       تقديـر حـول الاعتـبارات السياسـا     
وأكـدت محكمـة اسـتئناف الدائـرة القضـائية الثالـثة في قرارها على مزايا الاتصال والتعاون بين                   

 .المحاكم في قضايا الإعسار العابر للحدود بغية تيسير إقامة العدل
  

 الصادرة في ١٣٤٦/٢٠٠٠وروبي رقم التطورات الحاصلة في تفسير لائحة الس الأ )د( 
   بشأن إجراءات الإعسار٢٠٠٠مايو / أيار٢٩
هــناك عــدد مــن القضــايا يفســر مــواد مخــتلفة مــن لائحــة الــس الأوروبي وقــد يكــون   -٥٨

ومـن هـذه القضايا بوجهه خاص ما     . مفـيدا في تفسـير أحكـام مشـاة مـن القـانون الـنموذجي              
ولئن كان من الواضح أنّ الاجتهاد      ". المؤسسة"و  " يسيةمركـز المصـالح الرئ    "يفسـر مصـطلحي     

القضـائي مـا زال في هـذه المـرحلة غـير مسـتقر نوعا ما، فلعلّ اللجنة تطلب إلى الأمانة مواصلة            
ــانون        ــيها مــا يســاعد عــلى تفســير الق ــرارات محــاكم الاتحــاد الأوروبي إذ قــد يكــون ف رصــد ق

 .النموذجي

 يقتصــر عــلى إيــراد نخــبة مــن القــرارات المــتعلقة  وفــيما يــلي موجــز مقتضــب للإحاطــة  -٥٩
وهـناك عـدد مـن القضـايا الـتي لم تعـد عنها تقارير كاملة بعد أو لم تتح          . بالمسـائل ذات الصـلة    
 .بعد لكي ينظر فيها

  
  "مركز المصالح الرئيسية  "تفسير مصطلح     ‘١‘ 

، ولكــن المــادة "يسـية مركـز المصــالح الرئ "لا يـورد القــانون الـنموذجي تعــريفا لمصــطلح    -٦٠
تتضـمن افتراضـا قـابلا للتفنـيد بأنـه المكتـب المسجل للمدين، أو محل إقامته المعتاد في                   ) ٣ (١٦

مــن لائحــة الــس الأوروبي افتراضــا ممــاثلا بشــأن ) ١ (٣وتتضــمن المــادة . حالــة المديــن الفــرد
لرئيســية هــو المكــان  مــن الحيثــيات إلى أن مركــز المصــالح ا١٣المكتــب المســجل وتشــير الفقــرة 
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الـذي يقـوم فـيه المديـن بـإدارة مصـالحه عـلى أسـاس منـتظم وبإمكـان الأطراف الثالثة، بالتالي،                       
 .التحقق منه

 مـن لائحـة الـس حتى الآن، لتحديد المقصود بمركز المصالح             ٣وقـد أحـال إلى المـادة         -٦١
 .بي عدد من القضايا المقامة في الاتحاد الأورو)٣٠(الرئيسية للمدين،

 )٣١(). ٢٠٠٢يوليه /المملكـة المـتحدة، تمـوز   ( Enron Directo Sociedad Limitadaقضـية   -٦٢
وقبلــت . في أســبانيا بــدء إجــراء رئيســي في المملكــة المــتحدة " Enron"طلــب دائــن مــن شــركة 

محكمـة المملكـة المـتحدة أدلـة الاثـبات بأنـه رغـم وجـود المكتب المسجل والموجودات الرئيسية            
وكان ذلك بالاستناد إلى    .  أسـبانيا، فالمكتـب الرئيسـي موجـود في المملكـة المتحدة            للشـركة في  

ــيات الشــركة          ــتعلقة بمال ــة الم ــتراتيجية والاداري ــيذية والاس ــية التنف ــرارات الرئيس كــون كــل الق
ووجـدت المحكمـة أيضــا أن الدائـنين الرئيسـيين للشــركة     . وأنشـطتها تـتخذ في المملكـة المــتحدة   

 . من المملكة المتحدةيعلمون أا تدار

Cirio Del Monteوتـنفي قضـية    -٦٣
بدورهـا أهمـية المكتـب المسـجل     ) ٢٠٠٣إيطالـيا   ()٣٢(

فقـد أعلنـت المحكمـة الإيطالـية إعسـار كـل فـروع الشركة               . في تحديـد مركـز المصـالح الرئيسـية        
يســية لكــل المديــنة الأم، الأوروبــية مــنها والمســجلة في الخــارج، وقــررت أنّ مركــز المصــالح الرئ 

هـذه الفـروع هـو في إيطالـيا، لكـون إيطالـيا هـي المكـان الـذي تـتمركز فـيه عملية صنع القرار                      
 .لهذه الفروع كما تتمركز فيه أعمالها وعملياا

المملكــة  (Geveran Trading Co. Ltd. v Kjell Tore Skjeveslandوأكــدت قضــية  -٦٤
ختـبار الهـام لـتحديد مركز المصالح الرئيسية          أن الا  )٣٣()٢٠٠٢نوفمـبر   /المـتحدة، تشـرين الـثاني     

هـو حيـثما يمارس المدين إدارة مصالحه على أساس منتظم وترى الأطراف الثالثة، أي الدائنين،                
وفيما يتعلق بالأفراد، رأت المحكمة أن مركز المصالح        . أنـه هـو مركـز المصـالح الرئيسـية للمدين          

 وإذا كان المدين –ال فـيه مباشـرة بالمدين   الرئيسـية يجـب أن يكـون المكـان الـذي يمكـن الاتص ـ        
الفــرد لــيس محــترفا، فمركــز مصــالحه الرئيســية يكــون عــادة محــل ســكنه؛ أمــا إذا كــان محــترفا،   

 ".إقامته المهنية"فمركز مصالحه الرئيسية يكون محل 

فبراير /المملكـة المتحدة، شباط  (.BRAC Budget Rent-A-Car International Incقضـية   -٦٥
 رأت محكمـة المملكـة المـتحدة أن مكـان تسـجيل الشركة محدود الأهمية وأنّ من                  )٣٤().٢٠٠٣

الممكـن إقامـة إجـراءات إعسـار في الاتحـاد الأوروبي لشـركة مسـجلة خارجـه، إذا كـان مركز              
وتعلقت هذه القضية بشركة مسجلة     . المصـالح الرئيسـية لهـذه الشـركة هـو في الاتحاد الأوروبي            

 ورأت المحكمــة أن مركــز المصــالح الرئيســية لهــذه الشــركة هــو المملكــة    .في الولايــات المــتحدة
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المـتحدة لكوا المكان الذي تدار منه الشركة، وبذلك تنطبق لائحة الس الأوروبي على هذا               
وجـاء في تقريـر الوقـائع ذات الصـلة أنّ هـذه الشـركة وإن كانـت مسجلة منذ عدة                     . الإعسـار 

ــتحدة بوصــف    ــط أي نشــاط تجــاري في      ســنوات في المملكــة الم ــزاول ق ــلم ت ــية ف ها شــركة أجنب
الولايــات المــتحدة، وأنّ كــل عملــياا تقريــبا تــدار في المملكــة المــتحدة وكــل موظفــيها تقريــبا   

.  مـــن حيثـــيات لائحـــة الـــس الأوروبي١٣واســـتندت المحكمـــة إلى الفقـــرة . يعملـــون هـــناك
عن الاتفاقية المتعلقة   " يرغوس وشميت ف"وأعلنـت المحكمـة أيضـا أنّ مـن الممكـن استخدام تقرير              

 لتفسـير لائحـة الـس الأوروبي، لأن الاتفاقية، على حد قول المحكمة،     )٣٥(بإجـرءات الإعسـار   
ومع ذلك، . تتـناول نفـس اـال الـذي تتـناولـــه اللائحـة وتسـتخدم في الغالـب نفس العبارات                  

 .ع ذي الصلةرأت المحكمة أن التقرير محايد عموما فيما يتعلق بالموضو

صـدرت أحكـام بشـأا في المملكـة المـتحدة وألمانيا وفرنسا      ( Daisytek-ISA Ltdقضـية   -٦٦
 بحسـب محكمـة المملكة المتحدة، يمثل رأي الأطراف الثالثة، أي الدائنين،    )٣٦().٢٠٠٣في عـام    

د مكان  فـيما يـتعلق بالمكـان الـذي يقـع فيه مركز المصالح الرئيسية للشركة عاملا هاما في تحدي                  
 من  ١٣الواردة في الفقرة    " بإمكان الأطراف الثالثة التحقق منه    "استنادا إلى عبارة    (هـذا المركز    

وقـررت محكمـة المملكـة المـتحدة أن مركـز المصالح الرئيسية لفرعي شركة المملكة                 ). الحيثـيات 
ين لهذين الفرعين المـتحدة الفرنسـي والألمـاني هـو في المملكة المتحدة، بما أنّ معظم الدائنين الهام             

وفي بــادئ . يدركــون أن العديــد مــن الوظــائف الهامــة يــنفذ في المكتــب المســجل للشــركة الأم  
الأمـر، أصـدرت كلـتا المحكمـتين الفرنسـية والألمانـية قـرارا مخالفـا لقرار المملكة المتحدة السابق                    

 .ولكن كلتا الولايتين رجعت فيما بعد عن قرارها. واستهلت إجراءات محلية

ــية  -٦٧ ــندا، آذار (Eurofood/Parmalatقضـ ــارس /ايرلـ ــباط٢٠٠٤مـ ــيا، شـ ــبراير /؛ إيطالـ فـ
 صـدرت في هـذه القضـية الجاريـة قـررات متضـاربة عـن محـاكم مختلفة في دولتين                    )٣٧().٢٠٠٤
فقـد رأت المحـاكم الإيطالـية أن مركـز المصـالح الرئيسـية لهذه الشركة التابعة موعة                  . عضـوين 

Parmalat    يطالـيا، بيـنما توصـلت المحـاكم الإيرلندية إلى استنتاج مضاد بأنّ هذا المركز        يقـع في إ
بأنّ الشركة مسجلة  : واستندت المحكمة الإيرلندية في قرارها إلى الوقائع التالية       . يقـع في إيرلـندا    

ــتقد       ــندا؛ ويع ــتظم في ايرل ــانوني ومن ــتجارية بشــكل ق ــإدارة مصــالحها ال ــندا؛ وتضــطلع ب في ايرل
 أنّ Parmalatوشملــت الحجــج الــتي ســاقها محــامي . م يــتعاملون مــع شــركة ايرلــنديةدائــنوها أــ

؛ Parmalatالشـركة فـرع مملوك بأكمله أنشئ رد توفير التمويل اللازم لسائر أعضاء مجموعة               
ــندا    ــه لــيس لديهــا أي موظفــين في ايرل ــيا؛ وأن ــتقرر في إيطال وعلّقــت المحكمــة . وأنّ سياســاا ت

عـلى ضـرورة احـترام مـبدأ المسؤولية المحدودة للشركات، ملاحظة في الوقت              الايرلـندية بشـدة     
 .نفسه أنّ من الطبيعي أن تتبع الفروع سياسات اموعة
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 كـان عـلى المحكمة أن تقرر أين        )٣٨().٢٠٠٤أبـريل   /هولـندا، نيسـان    (Interexxقضـية    -٦٨
ة في المملكة المتحدة، أنّ     فقـد ادعـى المديـن، وهـو شرك        . يقـع مركـز المصـالح الرئيسـية لـلمدين         

. ، أي في المكـان الـذي يوجـد فـيه مكتبه المسجل            "كـارديف "مركـز مصـالحه الرئيسـية يقـع في          
هي المكان المركزي لتسجيل الشركات، ولا يمكن أن     " كـارديف "ولكـن المحكمـة وجـدت أنّ        

ــيه مركــز المصــالح الرئيســية؛ وأنّ المديــن      ــتحديد المكــان الــذي يقــع ف  مســجل تكــون أساســا ل
كمـنظمة خارجـية في المملكة المتحدة؛ وأنّ هيئة إدارة الشركة، التي تملك كل أسهم الشركة،                

 .مقيمة في هولندا

 رأت المحكمـة أنه إذا كانت الشركة        )٣٩().٢٠٠٤مـايو   /ألمانـيا، أيـار    (Hettlageقضـية    -٦٩
إنّ مركز المصالح   الأم تضـطلع بكـل الجوانـب الأساسـية لأنشـطة الفـرع التنظيمـية والتجارية، ف                

الرئيسـية للفـرع الأجـنبي يكـون المكتب المسجل لشركته الأم، وأنّ الإجراءات الرئيسية للفرع                
ووجدت المحكمة أنّ الشركة . ينـبغي أن تقـام في الولايـة القضـائية التي توجد فيها الشركة الأم       

ك خدمـات الشراء    الألمانـية الأم تـؤدي خدمـات عديـدة للفـرع المسـجل في النمسـا، بمـا في ذل ـ                   
 .والمحاسبة وتكنولوجيا المعلومات والإعلانات والتسويق وإدارة شؤون الموظفين

 رأت المحكمة أنّ )٤٠().٢٠٠٤مـايو  /المملكـة المـتحدة، أيـار    (.Ci4Net.Com Incقضـية   -٧٠
الافـتراض بـأنّ مركـز المصالح الرئيسية للمدين هو مكان تأسيسه ليس افتراضا قويا بالضرورة،                

.  مكـان التأسـيس لـيس سـوى عـامل واحـد من العوامل التي ينبغي أن تؤخذ بعين الاعتبار         وأنّ
فقـد طلـب أحـد الدائـنين إدخـال شـركتين جماعيـتين في إجـراءات إعسـار في المملكـة المتحدة،                   

ووجــدت المحكمــة أنّ مركــز . رغــم تأسيســهما في الولايــات المــتحدة وجيرســي، عــلى الــتوالي 
 .ا الشركتين هو في المملكة المتحدةالمصالح الرئيسية لكلت

 كانــت )٤١().٢٠٠٤يونــيه /هــنغاريا، حزيــران (Parlamat Hungary/Slovakiaقضــية  -٧١
هـذه قضـية أخـرى وجـدت فـيها المحكمـة انفصـالا بـين مركز المصالح الرئيسية للمدين ومكان                      

لمحكمــة ووجــدت ا. والشــركة المعنــية فــرع ســلوفاكي التســجيل لشــركة أم هــنغارية  . تســجيله
الهـنغارية أنّ القـرارات الرئيسـية والشـؤون المالـية للشـركة الفـرع تـدار في هنغاريا وأنّ بإمكان                     

 .الأطراف الثالثة التحقق من ذلك

يولـيه  /المملكـة المـتحدة، تمـوز   ( Aim Underwriting Agencies (Ireland) Limitedقضـية  -٧٢
 لشــركة مملوكــة لــلمملكة المــتحدة   وجــدت المحكمــة أن مركــز المصــالح الرئيســية )٤٢().٢٠٠٤

وكانت الوقائع ذات الصلة أنّ الشركة تأسست    . ومسـجلة في إيرلـندا هـو في المملكـة المـتحدة           
في إيرلـندا لتسـتفيد مـن القوانـين التنظيمـية الإيرلـندية؛ وأنـه يجري التحكم فيها من لندن؛ وأنّ                     
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ركة الأم هي الدائن الوحيد المعروف      الدعـم المـالي والإداري يأتـيها مـن الشـركة الأم؛ وأنّ الش             
 .وتدرك كيف تدار هذه الشركة

ويتــبين مــن القضــايا المــرفوعة حــتى الآن أنّ الافــتراض في لائحــة الــس الأوروبي بــأنّ   -٧٣
المكتـب المسـجل لـلمدين يكـون مركـز مصـالحه الرئيسـية لـيس بأي حال من الأحوال افتراضا             

لائحــة الــس الأوروبي، يجــب إيــلاء الاعتــبار أيضــا    مــن حيثــيات ١٣ووفقــا للفقــرة . قاطعــا
لـلمكان الـذي يمـارس فـيه المديـن إدارة مصـالحه عـلى أسـاس منـتظم وبإمكـان الأطراف الثالثة                       

ومـن العوامـل الأخـرى الـتي أخـذت بعـين الاعتـبار المكـان الـذي يوجـد فيه مقر                      . الـتحقق مـنه   
 .، فضلا عن حقوق الدائنين وتوقعامالشركة وعملياا، وموظفوها، وآلية اتخاذ قراراا

) ١ (١٦ومـا أن يحـدد مركـز المصالح الرئيسية وتفتتح الإجراءات الرئيسية، تكفل المادة           -٧٤
د أدت وق. مـن لائحـة الـس الأوروبي الاعـتراف الـتلقائي بتلك الإجراءات في الاتحاد الأوروبي        

 فتح إجراءات رئيسية محلية، ولم تر المحاكم        غالبـية القضـايا المـتعلقة بمركـز المصـالح الرئيسـية إلى            
وقد يؤدي الحكم الخاص بالاعتراف التلقائي، . إلا في قلـة قلـيلة مـن القضـايا أا ليست مختصة        

عـند اقـترانه بتفسـير لمركز المصالح الرئيسية يأخذ بعين الاعتبار طائفة من العوامل المختلفة، إلى                 
حيــث تــتوقع أكــثر مــن  Daisytek و Eurofood/Parmalatحــالات كــتلك المواجهــة في قضــيتي 

ويترتب على هذه النتيجة    . ولايـة قضـائية واحـدة أن تكـون مركز المصالح الرئيسية لمدين معين             
احـتمال الحـد مـن الـيقين ومـن إمكانـية التنـبؤ المحـيطة بـتعريف مركز المصالح الرئيسية، وبالتالي               

وف على قانون الإعسار المحلي الذي سينطبق    مـن مـدى سـهولة تحقـق الأطراف الثالثة منه للوق           
وقد تفسح اال أيضا، بحسب ما أشار إليه بعض المعلقين، للبحث           . في حالـة إعسـار الشـركة      

 .عن المحكمة المناسبة الذي أريد للائحة أن تمنعه

إلى محكمة العدل الأوروبية     Eurofood/Parmalatوأحالـت المحكمة الايرلندية في قضية        -٧٥
 مـن معـاهدة إنشـاء الجماعـة الاقتصادية الأوروبية، في سلسلة من الأسئلة               ٢٣٤ المـادة    بموجـب 

 . من لائحة الس الأوروبي٣المحددة بشأن تفسير المادة 
  

  المؤسسة  ‘٢‘ 
مـن لائحة   ) ح (٢مـن القـانون الـنموذجي والمـادة         ) و (٢معـرفة في المـادة      " المؤسسـة " -٧٦

فان واحد باستثناء أنّ القانون النموذجي ينهي التعريف بالعبارة         وكـلا التعري  . الـس الأوروبي  
 ".أو خدمات"الإضافية 

 )٤٣().٢٠٠٢أكـــتوبر /المملكـــة المـــتحدة، تشـــرين الأول (Telia v Hillcourtقضـــية  -٧٧
رفضـت المحكمـة طلـبا لإقامـة إجـراءات إعسـار ضـد المديـن السـويدي في المملكة المتحدة مبنيا                      

أحـد فـروع المديـن في المملكـة المـتحدة مؤسسـة في المملكـة المتحدة وأنّ                  عـلى أسـاس أنّ لـدى        
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وخلصت المحكمة إلى أنّ مجرد وجود     . هـذا الفـرع هـو بالـتالي مؤسسـة لـلمدين السـويدي الأم              
فـرع لـيس كافـيا بحـد ذاتـه ليشـكّل مؤسسـة وأنها، أي المحكمة، لا تملك الولاية القضائية لبدء              

 .إجراءات ضد هذا المدين

 تأسســت الشــركة المديــنة )٤٤().٢٠٠٤يــناير /ألمانــيا، كــانون الــثاني (Automoldقضــية  -٧٨
ورأت المحكمة الألمانية   . في ألمانـيا ولكـنها كانـت موضـوع إجراءات إعسار في المملكة المتحدة             

أنّ وجـود مكتـب مسـجل في هـذه الدولـة هـو دليل كاف على وجود مؤسسة، ويمكن بالتالي              
ودعمـا لهـذا الاسـتنتاج، حكمت بأنّ فتح إجراءات رئيسية أجنبية            . ثانويـة اسـتهلال إجـراءات     

 .لا يحول دون فتح إجراءات ثانوية في المكان الذي يوجد فيه المكتب المسجل للمدين

والاسـتنتاج المحـدود الـذي يمكـن التوصل إليه هو أنّ وجود فرع في دولة ما لا يشكّل                    -٧٩
وبما أنّ هاتين   . جل يمكـن أن يكـون دلـيلا عـلى المؤسسة          بالضـرورة مؤسسـة وأنّ المكتـب المس ـ       

المسـألتين وثيقـتا الصـلة بـتحديد مركـز المصالح الرئيسية، لا سيما فيما يتصل بالافتراض المتعلق          
بموقـع المكتـب المسـجل لـلمدين، فقـد تـؤدي الاحالـة إلى محكمـة العـدل الأوروبـية المشار إليها               

 .أعلاه إلى زيادة الوضوح
  

 شيالحوا
 

 )١(  Ley de Concursos Mercantiles, D.O. 12 de Mayo de 2000 (Mex.)  
 .٢٠٠٢فبراير /القانون المتعلق بإعسار المنظمات التجارية، شباط )٢( 
 .٢٠٠٠ لعام ١٢٩القانون رقم (القانون المتعلق بالاعتراف بإجراءات الإعسار الأجنبية وتقديم المساعدة إليها  )٣( 
 .(.S. Afr) ٣٤، المادة )٢٠٠٠ (٤٢لإعسار عبر الحدود، قانون ا )٤( 
 بشأن تنظيم العلاقات في مجال القوانين الدولية ٢٠٠٢ديسمبر / كانون الأول٧ الصادر في ٦٣٧القانون رقم  )٥( 

 .الخاصة المتعلقة بالإعسار
 .٢٠٠٣فبراير / شباط٢٨القانون المتعلق بالإعسار وإعادة البناء الصادر في   )٦( 
، ويشمل أحكاما بشأن الإعسار  ٢٠٠٤أغسطس /بدأ نفاذ هذا القانون في آب . ٢٠٠٣قانون الإعسار لعام  )٧( 

والجزء التاسع عشر الذي  . ؛ ولكن هذا الجزء منه لم يدخل حيز النفاذ بعد   )الجزء الثامن عشر (عبر الحدود 
لنفاذ، يجيز قبول الطلبات من مختلف يتناول إصدار الأوامر في مساعدة الإجراءات الأجنبية، وقد دخل حيز ا

الممثلين الأجانب لمختلف أنواع الانتصاف بقصد مساعدة الإجراءات الأجنبية ويحدد المسائل التي يتعين أن       
ويتضمن هذا الجزء أحكاما مماثلة للأحكام الواردة في   . تأخذها المحكمة في الحسبان عند الأمر ذا الانتصاف

 .انون النموذجي من الق١٠ و٧ و٥المواد 
 .٢٠٠٠قانون الإعسار لعام  )٨( 
محكمة الولايات المتحدة لقضايا الإفلاس للمنطقة الجنوبية من ولاية . بين الولايات المتحدة والمملكة المتحدة )٩( 

ومحكمة العدل العليا، دائرة الاختصاص  ) ١٩٩٩يناير / كانون الثاني١٥(، B 15741 91نيويورك، القضية رقم  
). ١٩٩١ديسمبر  / كانون الأول ٣١(، ١٩٩١ لعام 0014001ي المطلق، محكمة الشركات، القضية رقم  القضائ
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ويمكن الاطلاع على نص هذا وغيره من البروتوكولات المتناولة بالبحث في هذه المذكرة عبر الموقع الشبكي   
www.iiiglobal.org. 

كمة العدل لولاية أونتاريو في تورنتو ومحكمة الولايات المتحدة لقضايا الإفلاس للمنطقة الجنوبية من  بين مح )١٠(
 ).165 20 C.B.R (3d)) ١٩٩٣: (تعليل قرار محكمة العدل لولاية أونتاريو  (ولاية نيويورك 

رك والمحكمة العليا لكومنولث   بين محكمة الولايات المتحدة لقضايا الإفلاس للمنطقة الجنوبية من ولاية نيويو  )١١(
 .١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٨جزر البهاما، 

 .www.iiiglobal.org/international/projects/concordat.pdfيمكن الاطلاع على نص الميثاق عبر الموقع الشبكي  )١٢(
  .١٩٩٦مايو /أيار١٥محكمة العدل لولاية أونتاريو في تورانتو،  )١٣(
 J.M. Farley ،17 , A Judicial Perspective on International Cooperation in Insolvency Casesالقاضي  )١٤(

 .١٩٩٨مارس / آذار١٢، .Am. Bankr. Inst. J .، معهد)منظور قضائي للتعاون الدولي في قضايا الإعسار(
،  B 44840, 23 94ك، القضية رقم   محكمة الولايات المتحدة لقضايا الإفلاس للمنطقة الجنوبية من ولاية نيويور     )١٥(

 .١٩٩٦مايو / أيار٢٣، ١٥٩٥/٨٧ والمحكمة المحلية لمدينة القدس، القضية رقم ١٩٩٦مايو / أيار٢٣
 ٢٧بين محكمة العدل لولاية أونتاريو في تورانتو ومحكمة الولايات المتحدة لقضايا الإفلاس لمنطقة ديلاوير،   )١٦(

 .١٩٩٧يونيه /حزيران
محكمة الولايات المتحدة لقضايا الإفلاس للمنطقة الجنوبية من ولاية نيويورك،  : ولايات المتحدة وسويسرابين ال )١٧(

 .١٩٩٦أبريل / نيسان٣، B 41896 96 ورقم B 41895 96القضيتان رقم 
، 10022-9701، القضية رقم Alberta Court of Queen’s Bench-بين محكمة مجلس المملكة الخاص لولاية ألبرتا )١٨(

-11 ومحكمة الولايات المتحدة لقضايا الإفلاس لمنطقة نيومكسيكو، القضية رقم  ١٩٩٨يناير / كانون الثاني٢٨

97-14362-MA ،١٩٩٨يناير / كانون الثاني٢٨. 
 ١٩٩٩يونيه / حزيران ٣٠، 1244-99بين محكمة الولايات المتحدة لقضايا الإفلاس لمنطقة ديلاوير، القضية رقم      )١٩(

 .١٩٩٩يونيه / حزيران١، CL-3384-99العدل العليا لولاية أونتاريو في تورانتو، القضية رقم  ومحكمة 
، B-48312-98بين محكمة الولايات المتحدة لقضايا الإفلاس للمنطقة الجنوبية من ولاية نيويورك، القضية رقم    )٢٠(

 .١٩٩٩يونيه  / حزيران١١، CL-3162-98ومحكمة العدل العليا لولاية أونتاريو في تورانتو، القضية رقم  
يونيه / حزيران٢٨، B-02385-99بين محكمة الولايات المتحدة لقضايا الإفلاس لمنطقة ديلاوير، القضية رقم  )٢١(

 .١٩٩٩يونيه / حزيران٢٥، CL-3442-99 ومحكمة العدل العليا لولاية أونتاريو في تورانتو، القضية رقم ١٩٩٩
يات القضائية، حيث يجري التفاوض طواعية على خطة لإعادة التنظيم قبل بدء     عملية متاحة في بعض الولا  )٢٢(

 .إجراءات الإعسار ثم تقر المحكمة الخطة لاحقا
٢٢، SA99-C0822FBتكساس، القضية رقم بين محكمة الولايات المتحدة المحلية للمنطقة الغربية من ولاية   )٢٣(

العليـا للمملكـة المتحـدة، دائرة الاختصاص القضائي               ومحكمــة العـدل      ١٩٩٩أكتوبــر   /تشرين الأول    
 ).١٩٩٩(لجزر كايمان،   ) Grand Court(والمحكمة العليا   ) ١٩٩٩(المطلق،   

-00 .بين محكمة الولايات المتحدة لقضايا الإفلاس للمنطقة الجنوبية من ولاية نيويورك، القضية رقم   )٢٤(

10922BRL٢٠٠٠ لعام ١٩لجزر فيرجن البريطانية، القضية رقم أبريل ومحكمة العدل العليا /، نيسان  ،
 .٢٠٠٠أبريل /، نيسان ٢٠٠٠/٣٧ والمحكمة العليا لبرمودا، القضية رقم  ٢٠٠٠أبريل /نيسان
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والمبادئ التوجيهية  . www.iiiglobal.org/international/guidelines.htmlالموقع الشبكي لمعهد الإعسار الدولي  )٢٥(
ية والألمانية والانكليزية والايطالية والبرتغالية والروسية والسويدية والصينية والفرنسية       متاحة حاليا بالاسبان

 .والكرواتية والكورية واليابانية
)٢٦( )(2001), 26 C. B. R. (4th) 45 (Ont. S. C. J.  ،ومحكمة الولايات المتحدة لقضايا الإفلاس لمنطقة ديلاوير 

 .٢٠٠١مايو /ر ، أياMFW) 01114-01( القضية رقم 
)٢٧( (2001), 28 C. B. R. (4th) 95. 
 .CL-4836-03محكمة العدل العليا لولاية أونتاريو، الملف القضائي رقم  )٢٨(
 40؛ F.3d118 310، ٢٠٠٢نوفمبر /محكمة استئناف الولايات المتحدة للدائرة القضائية الثالثة، تشرين الثاني )٢٩(

Bankr. Ct. Dec. 113. 
 على مزيد من المعلومات بشأن هذه وغيرها من القضايا ذات الصلة، إذهب إلى الموقع الشبكي  للاطلاع )٣٠(

www.eir-database.com.  
 .٢٠٠٢يوليه /المحكمة العليا، دائرة الاختصاص القضائي المطلق، تموز )٣١(
 ..Cirio Finance Luxembourg S.A) (٢٠٠٣وفمبر ن/ تشرين الثاني٢٦محكمة روما،  )٣٢(
 ].BCC 391 2003[المحكمة العليا الانكليزية  )٣٣(
 -، ٢٠٠٣فبراير / شباط٧، )انكلترا(محكمة العدل العليا، دائرة الاختصاص القضائي المطلق، محكمة الشركات  )٣٤(

0042/2003EWHC (Ch) 128. 
تقرير عن الاتفاقية المتعلقة بإجراءات الإعسار أعده البرفيسور ميغيل فيرغوس والسيد إيتيين شميت وأصدراه      )٣٥(

وعلى الرغم من أن هذا الدليل لم يوضع قط بصيغة ائية ولم يوافق عليه  . ١٩٩٥ليكون دليلا لاتفاقية عام  
 .لأوروبي، فهو يعتبر دليلا غير رسمي للتفسير وزراء العدل في بلدان الاتحاد ا

/  أيار١٦؛ المحكمة العليا، ليدز، انكلترا،  ٠٣/٠٥٠٣٨ – ٢٠٠٣سبتمبر / أيلول٤محكمة استئناف فرساي،  )٣٦(
 I-3 W،  ٢٠٠٣يونيه / حزيران ٦ ؛ محكمة دوسلدورف الاقليمية،  All ER (D) 312 [2003] ٢٠٠٣مايو 

53/04. 
 .٢٠٠٤فبراير / شباط٣٠؛ محكمة بارما، ٢٠٠٤يوليه / تموز٢٧، ١٤٧/٠٤عليا، محكمة ايرلندا ال )٣٧(
 .٢٠٠٣أبريل / نيسان٨محكمة الاستئناف في لاهاي،  )٣٨(
 .IE 1276/04 1501 - ٢٠٠٤مايو / أيار٤محكمة ميونخ المحلية في  )٣٩(
  ٥٥٦ الرقمان   – ٢٠٠٤مايو  /ار أي ٢٠في  ) انكلترا(محكمة العدل العليا، دائرة الاختصاص القضائي المطلق               )٤٠(

 .٢٠٠٤ لعام  ٥٥٧و
 .٢٠٠٤يونيه / حزيران١٤البلدية، هنغاريا،  ) Fejer/Székesfehérvár(تشيكيزفيهرفار  /محكمة فيير )٤١(
 ).لم يوضع تقرير  (– ٢٠٠٤يوليه / تموز٢المحكمة العليا للمملكة المتحدة،  )٤٢(
 .EWDC 2377 (Ch) [2002]) انكلترا(ائي المطلق محكمة العدل العليا، دائرة الاختصاص القض )٤٣(
 .IN 1/04 71، ٢٠٠٤يناير / كانون الثاني٢٣محكمة كولونيا المحلية، ألمانيا،  )٤٤(
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